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I Love My Dad

この本をお買い上げいただき、ありがとうございます。 | Thank you for purchasing this book

あるなつのひ、こうさぎのジミーは、ふたりのおにいさんといっしょにじてんしゃにのっていました。おとうさんはにわでほんをよんでいました。

One summer day, Jimmy the little bunny and his two older brothers were riding their bicycles. Their dad sat in the backyard, reading a book.
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おにいさんたちは、じてんしゃレースをしながらおおごえでわらっていました。ジミーは、ほじょりんのついたじてんしゃでおにいさんたちにおいつこうとしました。

The two older bunnies laughed loudly as they raced. Jimmy tried to catch up on his training wheel bike.

「まって！まってよ！ぼくもレースにいれて！」ジミーはおおごえでさけびましたが、おにいさんたちはもうとおすぎて、ジミーのちいさいじてんしゃではおいつきません。

“Hey, wait for me! I want to race too!” he shouted. But his brothers were too far away and his bike was too small.

「もう！ぜんぜんたのしくないや」とジミーはためいきをついてじてんしゃをおりました。 そしてしばふにすわっておにいさんたちがもどってくるのをまちました。

“Uhf!” Jimmy sighed and got off his bicycle. “It’s not fun at all!” He sat on the grass, watching his brothers disappear behind the trees.
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おにいさんたちがわらいながらかえってくると、ジミーはおこってさけびました。「ずるい！ぼくもおにいさんのおおきいじてんしゃにのりたいよ！」

Soon his brothers returned, giggling to each other. “It’s not fair,” screamed Jimmy. “I want to ride your big bikes too.” 

「でもジミーはまだちいさすぎるよ。」いちばんうえのおにいさんがいいました。

“But Jimmy, you're too small,” said his oldest brother.

「じてんしゃののりかたもしらないじゃないか。」にばんめのおにいさんがいいました。

“And you don’t even know how to ride a two-wheeler,” said the middle brother.

「ぼくはちいさくなんかない！おにいさんたちができることはなんだってできるよ！」ジミーはさけびました。

“I’m not small!” shouted Jimmy. “I can do everything you can!”
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ジミーはおにいさんたちのところにかけより、じてんしゃをいちだいつかんで「いいからみてて！」といいました。

He ran to his brothers and grabbed one of the bicycles. “Just watch!” he said. 

「きをつけて！」といちばんうえのおにいさんがおおごえでいいましたが 、ジミーはきくみみをもちません。

“Be careful!” yelled his oldest brother, but Jimmy didn’t listen. 

かたあしをあげておおきなじてんしゃによじのぼろうとしたしゅんかん、 ジミーはバランスをくずして、みずたまりにおちてどろんこになってしまいました。

Throwing one leg over, he tried to climb the large bike. At that moment, he lost his balance and crashed on the ground, directly into a mud puddle. 

おにいさんたちはおおわらいしました。 

His two older brothers burst out laughing. 

ジミーはとびおきて、よごれたてをズボンをふきました。

Jimmy jumped on his feet and wiped his muddy hands on his dirty pants. 
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これをみたおにいさんたちはもっとわらって、「ごめんジミー。だってとってもおかしいんだもん。」といいました。

This just caused his brothers to laugh more. “Sorry, Jimmy,” said the oldest brother in between laughter. “It’s just too funny.”

じみーはもうがまんできませんでした。じてんしゃをけとばすと、かおをなみだでくしゃくしゃにして、いえまではしってかえりました。

Jimmy couldn’t stand it anymore. He kicked the bike and ran home with tears streaming down his face. 

にわからこどもたちのようすをみていたおとうさんは、よんでいたほんをとじてジミーのところにいきました。

Dad watched his sons from the backyard. He closed his book and went towards Jimmy. 
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「ジミー、なにがあったんだい？」とおとうさんはたずねました。

“Honey, what happened?” he asked.

「なんでもない！」ジミーはふてくされてなみだをふきました。でもどろんこのてでふいたのでかおはますますよごれてしまいました。

“Nothing,” grumbled Jimmy. He tried to wipe away his tears with his dirty hands, but instead he smudged his face even more. 
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おとうさんは にこにこしながら こういいました。「おとうさんはどうしたらジミーをえがおにできるかしってるよ。」 

Dad smiled and said quietly, “I know what can make you laugh...”

「なにをしてもぼくはわらわないよ。」うでをくんでジミーはいいました。

“Nothing can make me laugh now,” said Jimmy, crossing his arms.

ふたりはしばふのうえをころがり、くすぐり あいっこをしながら、おおきなこえでわらいました。

“Are you sure?” said Dad and began to tickle Jimmy until he smiled. 

「そうかな？」とおとうさんはジミーがわらいだすまで くすぐりはじめました。

They rolled on the grass, tickling each other until they both laughed loudly. 
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ジミーはしゃっくりがでるほどたくさんわらいました。おとうさんのひざにとびのり、ぎゅっとだきつきました。

Still hiccupping from his hysterical laughter, Jimmy jumped on Dad’s lap and hugged him tight. 

「ジミーがじてんしゃにのってるのをみていたよ。」ジミーをだきしめながらおとうさんがいいました。

“I was watching you ride your bike,” said Dad, hugging him back.

「もうほじょりんなしでじてんしゃにのってもだいじょうぶだとおもうよ。」おとうさんはつづけていいました。

“And I think you’re ready to ride a two-wheeler,” continued Dad.
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ジミーはうれしくてとびはねしました。「ほんと？いまからやってもいい？おねがい、おねがい、おとうさん！」と めをきらきらさせて いいました。

Jimmy’s eyes sparkled with excitement. He jumped on his feet. “Really? Can we start now? Please, please, Daddy!”

「まずはおふろにはいろうね。れんしゅうはあしたのあさいちばんにはじめよう。」おとうさんがそういってほほえみました。

“Now you need to take a bath,” said Dad smiling. “We can start practicing first thing tomorrow morning.”

ジミーはゆっくりおふろにはいりました。ばんごはんをたべてベッドにはいりましたが、ジミーはあまりねむれませんでした。

After a long bath and a family dinner, Jimmy went to bed. That night he could barely sleep. 
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おひさまがのぼるとすぐに、ジミーはおとうさんとおかあさんのところにはしっていきました。

As soon as the sun rose, he ran to his parents’ bedroom. 

おとうさんとおかあさんはまだねていたので、ジミーはつまさきあるきであるいていって、おとうさんをゆすりました。

Mom and Dad were still sleeping. Jimmy tiptoed towards their bed and gave his father a little shake. 

おとうさんは、はんたいがわにねがえりをうち、ちっともおきてくれません。

Dad just turned to the other side and continued snoring peacefully.

「おとうさん、じかんだよ。」ジミーはちいさいこえでいうと、おとうさんのふとんをめくりました。

“Daddy, we need to go
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